
AVIGNON BY PLANE 

Airport Avignon Caumont 
Tel. + 33 (0)4 90 81 51 51 
8 kms from Avignon 

- All flight times on www.avignon.aeroport.fr 
- Flights for Southampton (Flybe) : 4 return flights a week with 

connecting flights to Ireland and the Channel Islands- Flights for 
Exeter (Flybe) from April to October, 2 return flights a week. 

www.flybe.com 
- Flights for Edinburgh (Jet2), from May to September, 3 return 
flights a week 

- Flights for Leeds (Jet2), from May to September, 3 return 
flights a week 
www.jet2.com 

- Chartered flights 

- Air transport on request 

- Private flights, VIP space 

Airport Marseille-Provence 

Tel. + 33 (0)4 42 14 14 14 

www.marseille.aeroport.fr 

57 international destinations including 32 European destina-

tions. 

Airport MP2 

www.mp2.aeroport.fr 

7 low cost airlines flying to 26 inter-

national towns in Germany, Belgium, 

Ireland, Italy, Morocco, Norway, 

Netherlands, Portugal, the United 

Kingdom, Spain, Sweden. 

To reach Avignon from Marseille air-

port : use airport link to Aix en Proven-

ce TGV or Marseille train stations and 

then reach Avignon train station. 

September 22-23th 2012 

WBO 
2012 meeting 

Avignon—France 

How to get to 

Avignon 

U.O.F. (COM FRANCE) 

Telephone : +336 81 61 78 20 
Email : pierre.channoy@orange.fr 

PsittaCom 
Pierre CHANNOY 

224 Route de Montfavet 
84000 Avignon (France ) 

U.O.F. (COM FRANCE) 

AVIGNON BY CAR 

Autoroute A7 

Exit Avignon Sud (Marseille, Nice, Italy)  

Exit Avignon nord (Lyon, Paris) 

Autoroute A9 

Exit Remoulins (Nîmes, Montpellier, Spain) 

RN 7 & RN 100 

AVIGNON BY TRAIN 

 Useful information 

Rail traffic information, timetables, tickets, tele-
phone services and ticket booking on line 

www.voyages-sncf.com 

 Gare Avignon TGV 
Quartier de Courtine 
TGV (high speed train) direct lines to Paris 

(2h40), Charles de Gaulle airport, Lille, Nantes, 

Rouen, Metz, Montpellier, Genève, Bruxelles, 
Lyon, Marne la Vallée, Rennes, Toulouse, Stras-
bourg. 

Bus link to the city center. 
 Gare Avignon Centre 
Boulevard Saint-Roch 

Regional trains, Intercity lines and TGV (high 
speed train) to Paris (3h20), Eurostar Avignon-

London during the summer period. 

Auto train Avignon Sud 
Chemin de la Poulasse 
Tel. + 33 (0)4 90 27 81 70 

Avignon – 
Paris : sum-
mer and 

winter. 

http://www.avignon.aeroport.fr/
http://www.flybe.com/
http://www.jet2.com/
http://www.marseille.aeroport.fr/
http://www.mp2.aeroport.fr/
http://www.voyages-sncf.com/


Avignon is waiting for you ! 

For a while capital of Christendom in 

the  Middle Ages, Avignon has preser-

ved an exceptional cultural inheritan-

ce from its History, and a large part 

of this is listed by UNESCO as 

World Heritage sites :  

not only the Palais des Papes and the 

Pont d’Avignon but also the  large 

square in front of the Palais with the 

baroque façade of the Exchange, 

the Museum of the Petit Palais and 

the Avignon Cathedral, Notre-Dame 

des Doms, as well as the stretch of 

ramparts that run from the Garden of 

Les Doms to the bridge. . 
PsittaCom 

Pierre CHANNOY 

224 Route de Montfavet 
84000 Avignon (France ) 

Telephone : +336 81 61 78 20 
Email : pierre.channoy@orange.fr 

U.O.F. (COM FRANCE) 

The WBO meeting will be held during the 

AFO festival. 

AFO is a french specialized budgerigar’s 

society. The 180 members are not only 

from France but also from Belgium, Germa-

ny, United 

K i n g d o m 

and Switzer-

land. 

Each year at 

the autumn 

season, the 

show gets 

about 1 000 

- 1 400 en-

tries. 

 

The organisator is PsittaCom a comitee of 

the U.O.F. (COM - France) [Union Orni-

thologique de France] who is the main french 

cage birds society. 

 

The meeting will be held in the center of Avi-

gnon old city and the show will take place in 

Avignon north suburban (Sorgues). 



Discovering Lubéron 

Provence Tour  

 The Abbey of Sénanque: the fields of 

lavender cultivated around it form a 

remarkable contrast with the Cistercian 

style. The Abbey was built in the 12th 

century in a very spare style and is a listed 

historical monument.  

 Gordes, magnificent village, which was 

home to a number of artists such as the 

painter Vasarely and the photographer Willy 

Ronis.  

 The Village of Roussillon, built at the top of 

a hill, whose lands have been exploited for 

their ochres. The former quarries have 

carved a fantastic landscape with striking 

colours, where you can walk.  

During your stay in Avignon, we invite you to join 

our Provence tour. Especially organised for the 

WBO meeting and opened to all delegates, AFO 

& UOF members and families.  

The sightseeing tour of that region situated bet-

ween the Alps and the Mediterranean contains a 

wide variety of landscapes.  

Saturday september 22th from 14:00 to 18:00 

Special offer : 45,00€ (entrance fees included) 

Pierre Channoy 
+33(0)681 61 78 20 

pierre.channoy@orange.fr  



Pierre Channoy 
+33(0)681 61 78 20 

pierre.channoy@orange.fr  

À la découverte du Lubéron 

Virée en  Provence 

 L’abbaye de Sénanque : les champs de 

lavandes cultivés autour offrent un 

remarquable contraste avec le style cistercien. 

L’abbaye fut construite au XIIème siècle. Elle 

est d’une grande sobriété, aujourd’hui classée 

aux Monuments Historiques. 

 Gordes, est un magnifique village, classé 

parmi les plus beaux villages de France qui a 

accueillis de nombreux artistes comme le 

peintre Vasarely et le photographe Willy Ronis.  

 Le Village de Roussillon construit au sommet 

d’une colline dont les terres ont été exploitées 

pour leurs ocres. Ces anciennes carrières ont 

façonné un paysage fantastique aux couleurs 

saisissantes, des parcours y ont été 

aménagés.  

C’est avec plaisir que nous vous invitons à une 

visite guidée de la Provence pendant votre sé-

jour à Avignon. Cette activité est spécialement 

organisée à l’occasion du Congrès de la WBO et 

du Festival AFO. 

Cette région située entre les Alpes et la Méditer-

ranée offre une grande diversité de paysages.  

Samedi 22 septembre de 14:00 à 18:00 

Offre spéciale : 45,00€ (billets d’entrée compris) 



WBO & AFO GALA 

The 2012 Gala will take place in Avignon with all  WBO dele-

gates, AFO & UOF members. 

September Saturday 22th 20:00 

Don’t miss it !  

Le Gala  2012 de la WBO et de l’AFO se tiendra en pré-

sence des membres de l’UOF  ce samedi 22 septembre à 

partir de 20h00  à Avignon. 

Ne le ratez pas !  

50,00€ per person / par convive 

 3 course dinner / Dîner entrée, plat & dessert  

 Drinks included / boisson incluse 

 Magician & juggler show during the meals / 

Spectacle de magie et de jonglerie 

 French musette dance / danse 

musette 

THE 2012  

RENDEZ-VOUS ! 

P IERRE CHANNOY 
+33(0)681 61 78 20 

PIERRE .CHANNOY@ORANGE .FR 



L E C T U R E S  &  D I S C U S S I O N S  

 C O N F É R E N C E S & D É B A T S  

The lectures and discussions will take place in meeting room of the show hall. 

Sunday september 23th 2012 from 14h30 to 16h30 

The organisation invites  all WBO, AFO & UOF delegates to candidate  for short lectures 

about standard and new mutations. 

- - - - - - - 

Des conférences et débats seront organisées dans la salle de réunion de la salle polyvalen-

te. (Traduction simultanée) 

Dimanche 23 septembre de 14h30 à 16h30 

Le comité d’organisation invite tous les délégués de la WBO, de l’AFO et de l’UOF 

à proposer une communication sur les thèmes des standards 

et des nouvelles mutations. 

Téléphone : +33(0)681 61 78 20 

Messagerie : pierre.channoy@orange.fr 

Pierrre CHANNOY 

224 Route de Montfavet 

84000 Avignon 

France 

W B O  /  A F O  2 0 1 2  



Ass. Provence 

Ornithologie 

Please send this form before september 

5th. 

 

Merci de renvoyer votre réservation 

avant le 5 septembre. 

 

Pierre Channoy 

224 route de Montfavet 

84000 Avignon France 

pierre.channoy@orange.fr 

WBO & AFO 
You’re a WBO delegate 

Vous êtes un membre de l’AFO, de l’UOF  

ou de l’APO  

 

Please book your activities. 

Pensez à vous inscrire aux activités conviviales  

autour de la perruche ondulée. 

Registration / Inscription 

Facture 

Signature 

Mode de paiement 

Date 

Chèque (APO) 

Name / Nom 

Adress / Adresse 

Email 

Inscription à : 

WBO meeting 22 sept. (huis clos) 

Provence tour / Sortie 22 sept. 

GALA 22 Sept. 

Lectures / Conférences  23 sept. 

 

 

 

 

Total TTC 

9h00 

Heure  

14h00 

20h00 

14h30 

 

 

00,00 EUR 

Rate / Prix 

45,00 EUR 

50,00 EUR 

00,00 EUR 

 

 
 

Transfert /Virement 

Paypal (apo.avignon@free.fr) 

IBAN FR76 1130 6000 8494 7255 7805 036 

SWIFT AGRIFRPP843 - Assoc Provence Ornithologie 


